
Dan
Chapter 5

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 בֵּלְשַׁאצַּ֣
ဗေလရှာဇာ
H1113

א מַלְכָּ֗
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4430

עֲבַד֙
ပြုလပ်ုလေ၏
H5648

לְחֶם֣
စားပဲွ
H3900

ב רַ֔
ကြီးမြတ်သော
H7229

לְרַבְרְבָנ֖וֹהִי
–သူ၏–မူှးမတ်များ–အတွက်
H7261

אֲלַף֑
တစ်ထောင်
H0506

וְלָקֳבֵ֥ל
–နငှ့်–ရှေ့မှောက်–၌
H6903

א אַלְפָּ֖
–ထုိ–တစ်ထောင်
H0506

א חַמְרָ֥
စပျစ်ရည်
H2562

ה׃ שָׁתֵֽ
သောက်လေ၏
H8355

တရံရောအခါ ဗေလရှာဇာမင်းကြီးသည် မူှးမတ်တထောင်ကုိ ခေါပ်ြီးလျှင် ကြီးစွာသော ပဲွကုိ လပ်ု၍၊ မူှးမတ်တထောင်နငှ့်တကွ 

စပျစ်ရည်ကုိ သောက်တော်မူ၏။

ר2 בֵּלְשַׁאצַּ֞
ဗေလရှာဇာ
H1113

׀אֲמַר֣ 
အမိန ့ပ်ေး၏
H0560

בִּטְעֵם֣
စပျစ်ရည်–၏–အရသာ–၌
H2939

א חַמְרָ֗
–ထုိ–စပျစ်ရည်
H2562

לְהַיְתָיָה֙
ယူဆောင်ခြင်း–အတွက်
H0858

֙ לְמָאנֵי
–ထုိ–ရှွေ–နငှ့်–ငေွ–ဖလားများ
H3984

דַּהֲבָא֣
–ထုိ–ရှွေ
H1722

א וְכַסְפָּ֔
–နငှ့်–ငေွ
H3702

י דִּ֤
–ထုိ
H1768

הַנְפֵּק֙
ထုတ်ယူခ့ဲသော
H5312

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
နေဗုခဒ်နေဇာ
H5020

אֲב֔וּהִי
–သူ၏–အဖ
H0002

מִן־
–မှ
H4481

הֵיכְלָ֖א
–ထုိ–ဗိမာနတ်ော်
H1965

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

בִירוּשְׁלֶם֑
ယေရုရှလင်–၌–ရိှသော
H3390

וְיִשְׁתּ֣וֹן
–နငှ့်–သောက်ကြ–လိမ့်မည်
H8355

בְּה֗וֹן
–၎င်းတုိ့–၌

מַלְכָּא֙
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
–နငှ့်–သူ၏–မူှးမတ်များ
H7261

הּ שֵׁגְלָתֵ֖
–သူ၏–မိဖုရားများ
H7695

הּ׃ וּלְחֵנָתֵֽ
–နငှ့်–သူ၏–မယ်တော်များ
H3904

စပျစ်ရည်ကုိ မြည်းစမ်းသောအခါ၊ ယေရု ရှလင်မြို့ ဗိမာနတ်ော် ထဲကခမည်းတော် နေဗုခဒ်နေဇာ သိမ်းယူဆောင်ခ့ဲသော ရှွေဖလား၊ 

ငေွဖလားတုိ့နငှ့် ကုိယ်တော်တုိင်မှစ၍ မင်းသား၊ မိဖုရား၊ မောင်းမမိဿံ တုိ့သည် သောက်ရမည်အကြောင်း၊ ထုိဖလားတ့ုိကုိ 

ယူခ့ဲရမည်ဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှသည်အတုိင်း၊

יִן3 בֵּאדַ֗
ထုိအခါ
H0116

֙ הַיְתִיו
ယူဆောင်ခ့ဲကြ၏
H0858

מָאנֵי֣
–ထုိ–ရှွေ–ဖလားများ
H3984

א דַהֲבָ֔
–ထုိ–ရှွေ
H1722

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

קוּ הַנְפִּ֗
ထုတ်ယူခ့ဲသော
H5312

מִן־
–မှ
H4481

יכְלָא֛ הֵֽ
–ထုိ–ဗိမာနတ်ော်
H1965

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

ית בֵ֥
–ထုိ–အိမ်တော်
H1005

א אֱלָהָ֖
ဘုရားသခင်–၏
H0426

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

בִירֽוּשְׁלֶם֑
ယေရုရှလင်–၌–ရိှသော
H3390

יו וְאִשְׁתִּ֣
–နငှ့်–သောက်ကြ၏
H8355

בְּה֗וֹן
–၎င်းတုိ့–၌

מַלְכָּא֙
–ထုိ–ရှင်ဘုရင်
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
–နငှ့်–သူ၏–မူှးမတ်များ
H7261

הּ שֵׁגְלָתֵ֖
–သူ၏–မိဖုရားများ
H7695

הּ׃ וּלְחֵנָתֵֽ
–နငှ့်–သူ၏–မယ်တော်များ
H3904

ယေရုရှလင်မြို့၌ရိှသော ဘုရားသခင်၏ ဗိမာန ်တော်တုိက်ထဲက သိမ်းယူဆောင်ခ့ဲသော ရှွေဖလားတ့ုိကုိ ယူခ့ဲ၍၊ မင်းကြီး၊ မင်းသား၊ 

မိဖုရား၊ မောင်းမမိဿံတုိ့သည် ထုိဖလားတုိ့နငှ့် သောက်ကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/1005.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7261.htm
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יו4 אִשְׁתִּ֖
သောက်ကြ၏
H8355

חַמְרָ֑א
စပျစ်ရည်
H2562

שַׁבַּחוּ וְ֠
–နငှ့်–ချးီမွမ်းကြ၏
H7624

י אלָהֵ֞ לֵֽ
–ထုိ–ရှွေ–ဘုရားများ–ကုိ
H0426

דַּהֲבָ֧א
–ထုိ–ရှွေ
H1722

א וְכַסְפָּ֛
–နငှ့်–ငေွ
H3702

א נְחָשָׁ֥
ကြေးနီ
H5174

פַרְזְלָ֖א
သံ
H6523

אָעָ֥א
သစ်သား
H0636

וְאַבְנָֽא׃
–နငှ့်–ကျောက်
H0069

စပျစ်ရည်ကုိသောက်၍၊ ရွေဘုရား၊ ငေွဘုရား၊ ကြေးဝါဘုရား၊ သံဘုရား၊ သစ်သားဘုရား၊ ကျောက် ဘုရားတုိ့ကုိ ချးီမွမ်းကြ၏။

בַּהּ־5
–ထုိ

ה שַׁעֲתָ֗
အချနိ–်၌
H8160

]נפקו[
ထွက်လာကြ၏
H5312

)נְפַקָ֙ה֙(
ထွက်လာ၏
H5312

֙ אֶצְבְּעָן
လက်ချောင်းများ
H0677

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

יַד־
လက်–၏
H3028

אֱנָ֔שׁ
လူ
H0606

֙ תְבָן וְכָֽ
–နငှ့်–ရေးကြ၏
H3790

לָקֳבֵל֣
–ထုိ–ရှေ့မှောက်–၌
H6903

א נֶבְרַשְׁתָּ֔
–ထုိ–ဆီမီးခံု
H5043

עַל־
–ထုိ–အပေါ–်၌
H5922

א גִּירָ֕
–ထုိ–ထံုး
H1528

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

ל כְתַ֥
နရံံ–၏
H3797

הֵיכְלָ֖א
ဗိမာနတ်ော်
H1965

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

א מַלְכָּ֑
ရှင်ဘုရင်–၏
H4430

א וּמַלְכָּ֣
–နငှ့်–ရှင်ဘုရင်
H4430

חָזֵ֔ה
မြင်လေ၏
H2370

ס פַּ֥
–ထုိ–လက်ဖဝါး
H6447

ה יְדָ֖
–ထုိ–လက်–၏
H3028

י דִּ֥
–ထုိ
H1768

ה׃ כָתְבָֽ
ရေးသော
H3790

ထုိအချနိန်ာရီတွင် လ၏ူလက်ဖျားသည် ပေါလ်ာ၍ မီးခံု အထက်၊ နနး်တော်အတ်ုထရံ အင်္ဂတေ၌ အက္ခရာတင်၍ ရေးထား၏။ 

ထုိသ့ုိရေးသောလက်ဖျားကုိ ရှင်ဘုရင် မြင်တော်မူလျှင်၊

יִן6 אֱדַ֤
ထုိအခါ
H0116

מַלְכָּא֙
ရှင်ဘုရင်–၏
H4430

הִי זִיוֹ֣
မျက်နာှအဆင်း
H2122

שְׁנ֔וֹהִי
ပြောင်းလဲ၏
H8133

וְרַעיֹנֹ֖הִי  
–နငှ့်–သူ၏–အတွေးများ
H7476

יְבַהֲלוּנֵּ֑הּ
ထိတ်လန ့စ်ေကြ၏
H0927

י וְקִטְרֵ֤
–နငှ့်–သူ၏–ခါး–၏–အဆစ်များ
H7001

חַרְצֵהּ֙
–သူ၏–ခါး–၏
H2783

יִן מִשְׁתָּרַ֔
ပြုတ်ကျကြ၏
H8271

הּ רְכֻבָּתֵ֔ וְאַ֨
–နငှ့်–သူ၏–ဒူးများ
H0755

א דָּ֥
တစ်ခု
H1668

א לְדָ֖
–နငှ့်–တစ်ခု
H1668

ׁן׃ נָֽקְשָֽ
တုိက်ကြ၏
H5368

မျက်နာှတော်ညုိှးငယ်၍ စိတ်ပူပနခ်ြင်းသ့ုိ ရောက်သဖြင့်၊ ခါးဆစ်ပြုတ်မတတ်ဖြစ်၍ ဒူးခြင်းထိခုိက် သည်ရိှသော်၊

א7 קָרֵ֤
ဟစ်ခေါလ်ေ၏
H7123

מַלְכָּא֙
ရှင်ဘုရင်
H4430

יִל בְּחַ֔
အသံကျယ်စွာ–ဖြင့်
H2429

עָלָה֙ לְהֶֽ
ဆောင်ယူစေ–ခြင်း–အတွက်
H5954

א לְאָשְׁ֣פַיָּ֔
–ထုိ–မှော်ဆရာများ
H0826

]כשדיא[
ခါလဒဲလမူျား
H3779

י( )כַּשְׂדָּאֵ֖
ခါလဒဲလမူျား
H3779

וְגָזְרַיָּ֑א
–နငှ့်–နက္ခတ်ဆရာများ
H1505

עָנֵ֨ה
ပြောလေ၏
H6032

א מַלְכָּ֜
ရှင်ဘုရင်
H4430

׀וְאָמַר֣ 
–နငှ့်–မိန ့လ်ေ၏
H0560

לְחַכִּימֵי֣
–ထုိ–ပညာရိှများ–ကုိ
H2445

ל בָבֶ֗
ဗာဗုလနု–်၏
H0895

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

כָל־
အလုံးစံု
H3606

נָשׁ אֱ֠
လူ
H0606

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

ה יִקְרֵ֞
ဖတ်နိင်ုလျှင်
H7123

כְּתָבָה֣
–ထုိ–စာ
H3792

דְנָ֗ה
ဤ
H1836

וּפִשְׁרֵהּ֙
–နငှ့်–၎င်း–၏–အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

נִי יְחַוִּנַּ֔
ပြသနိင်ုလျှင်
H2324

אַרְגְּוָנָא֣
ခရမ်းရောင်ဝတ်စံု
H0711

שׁ יִלְבַּ֗
ဝတ်ဆင်ရမည်
H3848

]והמונכא[
လည်ဆဲွ
H2002

מְנִיכָא֤  ( )וְהַֽ
–နငှ့်–ရှွေ–လည်ဆဲွ
H2002

י־ דִֽ
–ထုိ
H1768

דַהֲבָא֙
ရှွေ–၏
H1722

ל־ עַֽ
–ထုိ–အပေါ–်၌
H5922

הּ צַוְּארֵ֔
–သူ၏–လည်ပင်း
H6676

י וְתַלְתִּ֥
–နငှ့်–တတိယ

א בְמַלְכוּתָ֖
နိင်ုငံတော်–၌
H4437

ט׃ יִשְׁלַֽ
အပ်ုချုပ်ရမည်
H7981

ס
—
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https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
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ဗေဒင်တတ်၊ ခါလဒဲဆရာ၊ အနာဂတ္တိဆရာ တုိ့ကုိ ခေါခ်ျေဟ ုဟစ်ကြော်ပြီးလျှင်၊ ထုိစာကုိ ဘတ်၍ အနက် ကုိ 

ဘော်ပြနိင်ုသောသူသည် အဝတ်နကုိီဝတ်ဆင်၍ လည်ပင်း၌ ရှွေစလယ်ွဆဲွလျက်၊ နိင်ုငံတော်တွင် တတိယ မင်းဖြစ်စေဟ ု

ဗာဗုလနုပ်ညာရိှတုိ့အား အမိန ့တ်ော်ရိှ၍၊

8֙ אֱדַיִ֙ן
ထုိအခါ
H0116

]עללין[
ဝင်လာကြ၏
H5954

ין( לִּ֔ )עָֽ
ဝင်လာကြ၏
H5954

ל כֹּ֖
အလုံးစံု
H3606

חַכִּימֵי֣
ပညာရိှများ
H2445

א מַלְכָּ֑
ရှင်ဘုရင်–၏
H4430

א־ וְלָֽ
–နငှ့်–မ
H3809

ין כָהֲלִ֤
နိင်ုကြ
H3546

כְּתָבָא֙
–ထုိ–စာ–ကုိ
H3792

א לְמִקְרֵ֔
ဖတ်–ခြင်း–အတွက်
H7123

]ופשרא[
အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

הּ( )וּפִשְׁרֵ֖
–နငှ့်–၎င်း–၏–အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

לְהוֹדָעָ֥ה
အသိပေး–ခြင်း–အတွက်
H3046

א׃ לְמַלְכָּֽ
ရှင်ဘုရင်–ကုိ
H4430

ပညာရိှ ဆရာတော်အပေါင်းတုိ့သည် လာ ရောက်ကြသော်လည်း၊ ထုိစာကုိ မတတ်နိင်ုကြ။ အနက် အဓိပ္ပါယ်ကုိ ရှင်ဘုရင်အား 

မဟောမပြောနိင်ုသော ကြောင့်၊

דַיִן9 אֱ֠
ထုိအခါ
H0116

א מַלְכָּ֤
ရှင်ဘုရင်
H4430

בֵלְשַׁאצַּר֙
ဗေလရှာဇာ
H1113

שַׂגִּ֣יא
အလနွ်
H7690

ל מִתְבָּהַ֔
ထိတ်လန ့လ်ေ၏
H0927

הִי וְזִיוֹ֖
–နငှ့်–သူ၏–မျက်နာှအဆင်း
H2122

שָׁנַיִ֣ן
ပြောင်းလဲ၏
H8133

עֲל֑וֹהִי
–သူ၏–အပေါ–်၌
H5922

וְרַבְרְבָנ֖וֹהִי
–နငှ့်–သူ၏–မူှးမတ်များ
H7261

ׁין׃ שְׁתַּבְּשִֽ מִֽ
ရုှပ်ထွေးကြ၏
H7672

ဗေလရှာဇာမင်းကြီးသည် အလနွစိ်တ်ပူပနခ်ြင်း၊ မျက်နာှတော်ညုိှးငယ်ခြင်းရိှ၍၊ မူှးတော်မတ်တော်တုိ့ သည် မုိှင်လျက်နေကြ၏။

א10 מַלְכְּתָ֕
မိဖုရားကြီး
H4433

ל לָקֳבֵ֨
–ထုိ–ကြောင့်
H6903

י מִלֵּ֤
စကားများ–၏
H4406

מַלְכָּא֙
ရှင်ဘုရင်
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
–နငှ့်–သူ၏–မူှးမတ်များ
H7261

ית לְבֵ֥
စားပဲွ–အိမ်–သ့ုိ
H1005

מִשְׁתְּיָא֖
–ထုိ–ပဲွလမ်း
H4961

]עללת[
ဝင်လာ၏
H5954

ת( )עַלַּ֑
ဝင်လာ၏
H5954

עֲנָ֨ת
ပြောလေ၏
H6032

א מַלְכְּתָ֜
မိဖုရားကြီး
H4433

רֶת וַאֲמֶ֗
–နငှ့်–မိန ့လ်ေ၏
H0560

מַלְכָּא֙
ရှင်ဘုရင်
H4430

ין לְעָלְמִ֣
အစဉ်အမြဲ
H5957

י חֱיִ֔
အသက်ရှင်ပါစေ
H2418

ל־ אַֽ
အ–
H0409

יְבַהֲלוּךְ֙
ထိတ်လန ့ပ်ါစေနငှ့်
H0927

רַעְיוֹנָ֔ךְ
–သင်၏–အတွေးများ
H7476

וְזִיוָי֖ךְ
–နငှ့်–သင်၏–မျက်နာှအဆင်း
H2122

אַל־
အ–
H0409

יִשְׁתַּנּֽוֹ׃
ပြောင်းလဲပါစေနငှ့်
H8133

ထုိအခါ မယ်တော်မိဖုရားသည် ရှင်ဘုရင်၏ စကား၊ မူှးမတ်တုိ့၏ စကားကုိ ကြားသိလျှင်၊ ပဲွတော်သ့ုိ ဝင်၍၊ အရှင်မင်းကြီး၊ 

အသက်တော် အစဉ်အမြဲရှင်ပါစေ။ စိတ်တော်ပူပနခ်ြင်း မရိှပါနငှ့်။ မျက်နာှညုိှးငယ်တော် မမူပါနငှ့်။
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י11 אִיתַ֨
ရိှပါ၏
H0383

ר גְּבַ֜
လတူစ်ယောက်
H1400

ךְ בְּמַלְכוּתָ֗
–သင်၏–နိင်ုငံတော်–၌
H4437

י דִּ֠
–ထုိ
H1768

ר֣וּחַ
ဝိညာဉ်
H7308

ין אֱלָהִ֣
သန ့ရှ်င်းသော–ဘုရားများ–၏
H0426

֮ קַדִּישִׁין
သန ့ရှ်င်းသော
H6922

בֵּהּ֒
–သူ၏–အထဲ–၌

וּבְיוֹמֵי֣
–နငှ့်–ရက်များ–၌
H3118

אֲב֗וּךְ
–သင်၏–အဖ–၏
H0002

נַהִיר֧וּ
အလင်းရောင်

וְשָׂכְלְתָנ֛וּ
–နငှ့်–ဉာဏ်ပညာ
H7924

וְחָכְמָ֥ה
–နငှ့်–ပညာ
H2452

כְּחָכְמַת־
ဘုရားများ–၏–ပညာ–က့ဲသ့ုိ
H2452

ין אֱלָהִ֖
ဘုရားများ–၏
H0426

הִשְׁתְּכַחַ֣ת
တွေ့ရိှခ့ဲ၏
H7912

הּ בֵּ֑
–သူ၏–အထဲ–၌

א וּמַלְכָּ֤
–နငှ့်–ရှင်ဘုရင်
H4430

כַדְנֶצַּר֙ נְבֻֽ
နေဗုခဒ်နေဇာ
H5020

אֲב֔וּךְ
–သင်၏–အဖ
H0002

רַ֧ב
အကြီးအကဲ–အဖြစ်
H7229

ין חַרְטֻמִּ֣
မှော်ဆရာများ–၏
H2749

ין שְׁפִ֗ אָֽ
မှော်တတ်သူများ
H0826

֙ כַּשְׂדָּאִין
ခါလဒဲလမူျား
H3779

ין גָּזְרִ֔
နက္ခတ်ဆရာများ–၏
H1505

הֲקִימֵ֖הּ
ခန ့အ်ပ်ခ့ဲ၏
H6966

אֲב֥וּךְ
–သင်၏–အဖ
H0002

א׃ מַלְכָּֽ
ရှင်ဘုရင်
H4430

သန ့ရှ်င်းသော ဘုရားသခင်၏ ဝိညာဉ်တော်နငှ့် ပြည့်စံုသော သူတယောက်သည် နိင်ုငံတော်တွင် ရိှပါ၏။ 

ခမည်းတော်ဘုရားလက်ထက်တော်၌၊ ထုိသူတွင် ဘုရားပညာ နငှ့်တူသော ပညာဉာဏ်သတ္တိ ထင်ရှားလျက် ရိှပါ၏။ ထုိသူကုိ 

ခမည်းတော်ဘုရား နေဗုခဒ်နေဇာမင်းကြီး သည် မာဂုပညာရိှ၊ ဗေဒင်တတ်၊ ခါလဒဲဆရာ၊ အနာဂတ္တိ ဆရာတုိ့အပေါတွ်င် 

ဆရာအပ်ုအရာ၌ ခန ့ထ်ားတော် မူ၏။

כָּל־12
အလုံးစံု
H3606

ל קֳבֵ֡
–ထုိ–ကြောင့်
H6903

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

׀ר֣וּחַ 
ဝိညာဉ်
H7308

ה יַתִּירָ֡
ထူးခြားသော
H3493

ע וּמַנְדַּ֡
–နငှ့်–အသိပညာ
H4486

וְשָׂכְלְתָנ֡וּ
–နငှ့်–ဉာဏ်ပညာ
H7924

ר מְפַשַּׁ֣
အိပ်မက်များ–ဖွင့်ဆုိခြင်း
H6590

֩ חֶלְמִין
အိပ်မက်များ
H2493

חֲוָיַ֨ת אַֽ וַֽ
–နငှ့်–ရှင်းပြခြင်း
H0263

ן אֲחִידָ֜
ပုစ္ဆာများ
H0280

וּמְשָׁרֵ֣א
–နငှ့်–ဖြေရှင်းခြင်း
H8271

ין קִטְרִ֗
ပြဿနာများ
H7001

הִשְׁתְּכַחַ֤ת
တွေ့ရိှခ့ဲ၏
H7912

בֵּהּ֙
–သူ၏–အထဲ–၌

אל נִיֵּ֔ בְּדָ֣
ဒံယေလ–၌
H1841

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

א מַלְכָּ֥
ရှင်ဘုရင်
H4430

שָׂם־
အမည်–ပေးခ့ဲသော
H7761

שְׁמֵ֖הּ
–သူ၏–အမည်
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
ဗေလတေရှာဇာ
H1096

כְּעַן֛
ယခု
H3705

דָּנִיֵּ֥אל
ဒံယေလ
H1841

י יִתְקְרֵ֖
ခေါစ်ေ
H7123

ה וּפִשְׁרָ֥
–နငှ့်–အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

חֲוֵֽה׃ יְהַֽ
ပြသလိမ့်မည်
H2324

פ
—

အကြောင်းမူကား၊ အိပ်မက်အနက်ကုိ ဘတ်ခြင်း၊ နက်နခဲက်ခဲသောအရာကုိ ဖွင့်ပြခြင်း၊ ပုစ္ဆာအမေးကုိ ဖြေခြင်းငှါ တတ်စွမ်းနိင်ု 

သောဉာဏ်ပညာ နငှ့်တကွ၊ ထူးဆနး်သောစိတ်ဝိညာဉ်သည် ဒံယေလ အမည်ရိှသော ထုိသူတွင် ထင်ရှားလျက်ရိှပါ၏။ ဗေလတ 

ရှာဇာဟသူော ဘ့ဲွနာမကုိလည်း ရှင်ဘုရင် ပေးသနား တော်မူ၏။ ထုိဒံယေလကုိ ခေါတ်ော်မူလျှင်၊ အနက်ကုိ ဟောပြောပါလိမ့်မည်ဟ ု

လျှောက်သော်၊
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https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/7229.htm
https://biblehub.com/hebrew/2749.htm
https://biblehub.com/hebrew/826.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/3493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4486.htm
https://biblehub.com/hebrew/7924.htm
https://biblehub.com/hebrew/6590.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/263.htm
https://biblehub.com/hebrew/280.htm
https://biblehub.com/hebrew/8271.htm
https://biblehub.com/hebrew/7001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7761.htm
https://biblehub.com/hebrew/8036.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
https://biblehub.com/hebrew/3705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/2324.htm


13֙ בֵּאדַיִ֙ן
ထုိအခါ
H0116

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
ဒံယေလ
H1841

הֻעַ֖ל
ဆောင်ယူခံရ၏
H5954

קֳדָ֣ם
–ထုိ–ရှေ့မှောက်–သ့ုိ
H6925

א מַלְכָּ֑
ရှင်ဘုရင်–၏
H4430

עָנֵ֨ה
ပြောလေ၏
H6032

א מַלְכָּ֜
ရှင်ဘုရင်
H4430

וְאָמַר֣
–နငှ့်–မိန ့လ်ေ၏
H0560

אל לְדָנִיֵּ֗
ဒံယေလ–ကုိ
H1841

]אנתה־[
သင်
H0607

)אַנְתְּ־(
သင်
H0607

ה֤וּא
–ထုိ
H1932

֙ דָנִיֵּאל
ဒံယေလ
H1841

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

מִן־
–မှ
H4481

בְּנֵי֤
–ထုိ–သားများ
H1123

גָלוּתָא֙
သိမ်းယူခြင်း–၏
H1547

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

יְה֔וּד
ယုဒ–၏
H3061

י דִּ֥
–ထုိ
H1768

י הַיְתִ֛
ဆောင်ယူခ့ဲသော
H0858

א מַלְכָּ֥
ရှင်ဘုရင်
H4430

בִי אַ֖
–ငါ၏–အဖ
H0002

מִן־
–မှ
H4481

יְהֽוּד׃
ယုဒ
H3061

ဒံယေလကုိ အထံတော်သ့ုိ ခေါသွ်င်းလေ၏။ ရှင်ဘုရင်က၊ ငါခ့မည်းတော်ဘုရားသည် ယုဒပြည်က သိမ်းယူတော်မူခ့ဲ၍၊ ယုဒလစုူ၌ 

ပါသောဒံယေလ မှနသ်လော။

וְשִׁמְעֵת14֣
–နငှ့်–ကြားရ၏
H8086

]עליך[
–သင်–အကြောင်း
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
–သင်–အကြောင်း
H5921

י דִּ֛
–ထုိ
H1768

ר֥וּחַ
ဝိညာဉ်
H7308

ין אֱלָהִ֖
ဘုရားများ–၏
H0426

ךְ בָּ֑
–သင်–အထဲ–၌

וְנַהִיר֧וּ
–နငှ့်–အလင်းရောင်

וְשָׂכְלְתָנ֛וּ
–နငှ့်–ဉာဏ်ပညာ
H7924

וְחָכְמָ֥ה
–နငှ့်–ပညာ
H2452

ה יַתִּירָ֖
ထူးခြားသော
H3493

הִשְׁתְּכַ֥חַת
တွေ့ရိှခ့ဲ၏
H7912

ךְ׃ בָּֽ
–သင်–အထဲ–၌

သင်သည် ဘုရားသခင်၏ ဝိညာဉ်နငှ့်၎င်း၊ ထူးဆနး်သော ပညာဉာဏ်သတ္တိနငှ့်၎င်း ပြည့်စံုသည်ဟ ုသင်၏ သိတင်းကုိ ငါကြား၏။

ן15 וּכְעַ֞
–နငှ့်–ယခု
H3705

הֻעַלּ֣וּ
ဆောင်ယူခံရကြ၏
H5954

י דָמַ֗ קָֽ
ငါရှ့ေ့မှောက်–သ့ုိ
H6925

ימַיָּא֙ חַכִּֽ
ပညာရိှများ
H2445

א שְׁפַיָּ֔ אָֽ
မှော်ဆရာများ
H0826

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

כְתָבָ֤ה
စာ
H3792

דְנָה֙
ဤ
H1836

יִקְר֔וֹן
ဖတ်ကြ–ရန်
H7123

הּ וּפִשְׁרֵ֖
–နငှ့်–၎င်း–၏–အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

לְהוֹדָעֻתַ֑נִי
ငါ–့ကုိ–အသိပေး–ရန်
H3046

א־ וְלָֽ
–နငှ့်–မ
H3809

ין כָהֲלִ֥
နိင်ုကြ
H3546

ׁר־ פְּשַֽ
အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

א מִלְּתָ֖
–ထုိ–အရာ–၏
H4406

לְהַחֲוָיָֽה׃
ပြသ–ခြင်း–အတွက်
H2324

ထုိစာကုိ ဘတ်၍ အနက်ကုိ ငါအ့ား ဘော်ပြစေ ခြင်းငှါ ဗေဒင်တတ်ပညာရိှတုိ့ကုိ ငါထံ့သ့ုိသွင်းသော် လည်း၊ သူတုိ့သည်အနက်ကုိ 

မဘော်မပြနိင်ုကြ။

https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/1932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/1123.htm
https://biblehub.com/hebrew/1547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3061.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/858.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/3061.htm
https://biblehub.com/hebrew/8086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5921.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/7924.htm
https://biblehub.com/hebrew/2452.htm
https://biblehub.com/hebrew/3493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/3705.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/2445.htm
https://biblehub.com/hebrew/826.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3792.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3546.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/2324.htm


וַאֲנָה16֙
–နငှ့်–ငါ

שִׁמְעֵת֣
ကြားရ၏
H8086

]עליך[
–သင်–အကြောင်း
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
–သင်–အကြောင်း
H5921

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

]תוכל[
နိင်ု
H3202

)תִיכּ֥וּל  (
နိင်ု
H3202

ין פִּשְׁרִ֛
အနက်ဖွင့်ချက်များ
H6591

ר לְמִפְשַׁ֖
ဖွင့်ဆုိ–ခြင်း–အတွက်
H6590

ין וְקִטְרִ֣
–နငှ့်–ပြဿနာများ
H7001

לְמִשְׁרֵ֑א
ဖြေရှင်း–ခြင်း–အတွက်
H8271

ן כְּעַ֡
ယခု
H3705

֩ הֵן
အကယ်၍

]תוכל[
နိင်ု
H3202

)תִּכ֨וּל(
နိင်ု
H3202

א כְּתָבָ֜
–ထုိ–စာ
H3792

א לְמִקְרֵ֗
ဖတ်–ခြင်း–အတွက်
H7123

וּפִשְׁרֵהּ֙
–နငှ့်–၎င်း–၏–အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

נִי עֻתַ֔ לְהוֹדָ֣
ငါ–့ကုိ–အသိပေး–ခြင်း–အတွက်
H3046

אַרְגְּוָנָא֣
ခရမ်းရောင်ဝတ်စံု
H0711

שׁ תִלְבַּ֗
ဝတ်ဆင်ရမည်
H3848

]והמונכא[
ရှွေ–လည်ဆဲွ
H2002

מְנִיכָא֤  ( )וְהַֽ
–နငှ့်–ရှွေ–လည်ဆဲွ
H2002

י־ דִֽ
–ထုိ
H1768

דַהֲבָא֙
ရှွေ–၏
H1722

ל־ עַֽ
–ထုိ–အပေါ–်၌
H5922

ךְ צַוְּארָ֔
–သင်၏–လည်ပင်း
H6676

א וְתַלְתָּ֥
–နငှ့်–တတိယ
H8531

א בְמַלְכוּתָ֖
နိင်ုငံတော်–၌
H4437

ט׃ תִּשְׁלַֽ
အပ်ုချုပ်ရမည်
H7981

פ
—

သင်သည် အနက်များကုိ ဘော်ပြ၍ ပုစ္ဆာ အမေးတုိ့ကုိ ဖြေနိင်ုသည်ဟ ုငါကြားပြီးအတုိင်း၊ ထုိစာကုိဘတ်၍ 

အနက်ကုိငါအ့ားဘောပြနိင်ုလျှင်၊ အဝတ်နကုိီဝတ်ဆင်၍ လည်ပင်း၌ ရှွေစလယ်ွဆဲွလျက်၊ နိင်ုငံတော်တွင် 

တတိယမင်းဖြစ်ရလိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော် မူ၏။

יִן17 בֵּאדַ֜
ထုိအခါ
H0116

עָנֵה֣
ပြောလေ၏
H6032

אל דָנִיֵּ֗
ဒံယေလ
H1841

וְאָמַר֙
–နငှ့်–မိန ့လ်ေ၏
H0560

קֳדָ֣ם
–ထုိ–ရှေ့မှောက်–၌
H6925

א מַלְכָּ֔
ရှင်ဘုရင်–၏
H4430

מַתְּנָתָךְ֙
–သင်၏–လက်ဆောင်များ
H4978

לָךְ֣
–သင်–အတွက်

ן הֶוְיָ֔ לֶֽ
ဖြစ်စေ
H1934

ךְ זְבְּיָתָ֖ וּנְבָ֥
–နငှ့်–သင်၏–ဆုလာဘ်များ
H5023

לְאָחֳרָ֣ן
အခြားသူ–ကုိ
H0321

הַב֑
ပေး
H3052

ם בְּרַ֗
သ့ုိသော်
H1297

כְּתָבָא֙
–ထုိ–စာ
H3792

אֶקְרֵ֣א
ဖတ်မည်
H7123

א לְמַלְכָּ֔
ရှင်ဘုရင်–အတွက်
H4430

א וּפִשְׁרָ֖
–နငှ့်–အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

הּ׃ אֲהוֹדְעִנֵּֽ
အသိပေးမည်
H3046

ဒံယေလကလည်း၊ ဆုတော်လပ်တော်ကုိ ကုိယ်တော်၌ရိှစေတော်မူပါ။ ပေးလိသုောအရာများကုိ အခြားသူအား ပေးသနားတော်မူပါ။ 

သ့ုိသော်လည်း၊ ရှေ့တော်၌ ထုိစာကုိ ဘတ်၍ အနက်ကုိဘော်ပြပါမည်။

]אנתה[18
သင်
H0607

נְתְּ( )אַ֖
သင်
H0607

א מַלְכָּ֑
ရှင်ဘုရင်
H4430

אֱלָהָא֙
ဘုရားသခင်
H0426

]עליא[
အမြင့်ဆံုးသော
H5943

ה( )עִלָּאָ֔
အမြင့်ဆံုးသော
H5943

מַלְכוּתָ֤א
နိင်ုငံတော်
H4437

וּרְבוּתָא֙
–နငှ့်–ကြီးမြတ်ခြင်း
H7238

וִיקָרָ֣א
–နငှ့်–ဘုနး်အသရေ
H3367

ה וְהַדְרָ֔
–နငှ့်–ထယ်ဝါခြင်း
H1923

יְהַ֖ב
ပေးတော်မူ၏
H3052

ר לִנְבֻכַדְנֶצַּ֥
နေဗုခဒ်နေဇာ–ကုိ
H5020

אֲבֽוּךְ׃
–သင်၏–အဖ
H0002

အရှင်မင်းကြီး၊ အမြင့်ဆံုးသော ဘုရားသခင် သည် ခမည်းတော် နေဗုခဒ်နေဇာမင်းကြီး၌ နိင်ုငံတော် နငှ့်တကွ ရှွေဘုနး်တော်မြတ်၊ 

ဂုဏ်အသရေတော်ကုိ ပေးသနားတော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/8086.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5921.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3202.htm
https://biblehub.com/hebrew/3202.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/6590.htm
https://biblehub.com/hebrew/7001.htm
https://biblehub.com/hebrew/8271.htm
https://biblehub.com/hebrew/3705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3202.htm
https://biblehub.com/hebrew/3202.htm
https://biblehub.com/hebrew/3792.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/711.htm
https://biblehub.com/hebrew/3848.htm
https://biblehub.com/hebrew/2002.htm
https://biblehub.com/hebrew/2002.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1722.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/6676.htm
https://biblehub.com/hebrew/8531.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7981.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4978.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/5023.htm
https://biblehub.com/hebrew/321.htm
https://biblehub.com/hebrew/3052.htm
https://biblehub.com/hebrew/1297.htm
https://biblehub.com/hebrew/3792.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
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וּמִן־19
–နငှ့်–မှ
H4481

רְבוּתָא֙
ကြီးမြတ်ခြင်း–၏
H7238

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

יְהַב־
ပေးတော်မူခ့ဲသော
H3052

הּ לֵ֔
–သူ–ကုိ

ל כֹּ֣
အလုံးစံု
H3606

א מְמַיָּ֗ עַֽ
လမူျ ိုးများ
H5972

אֻמַיָּא֙
အမျ ိုးအနယ်ွများ
H0524

א נַיָּ֔ וְלִשָּׁ֣
–နငှ့်–ဘာသာစကားများ
H3961

הֲו֛וֹ
ဖြစ်ကြ၏
H1934

]זאעין[
တုနလှ်ပ်ုခြင်း
H2112

ין( )זָיְעִ֥
တုနလှ်ပ်ုကြ၏
H2112

ין וְדָחֲלִ֖
–နငှ့်–ကြောက်ရ့ံွကြ၏
H1763

מִן־
–မှ
H4481

קֳדָמ֑וֹהִי
–သူ၏–ရှေ့မှောက်–၌
H6925

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

הֲוָ֨ה
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

א צָבֵ֜
အလိတုော်ရိှ
H6634

הֲוָא֣
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

ל קָטֵ֗
သတ်
H6992

י־ וְדִֽ
–နငှ့်–ထုိ
H1768

הֲוָה֤
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

צָבֵא֙
အလိတုော်ရိှ
H6634

הֲוָה֣
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

א מַחֵ֔
ရုိက်နက်ှ
H2418

י־ וְדִֽ
–နငှ့်–ထုိ
H1768

הֲוָה֤
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

צָבֵא֙
အလိတုော်ရိှ
H6634

הֲוָה֣
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

ים מָרִ֔
မြှင့်တင်
H7313

י־ וְדִֽ
–နငှ့်–ထုိ
H1768

הֲוָה֥
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

א צָבֵ֖
အလိတုော်ရိှ
H6634

הֲוָה֥
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1934

יל׃ מַשְׁפִּֽ
န ှမ့်ိချ
H8214

ပေးသနားတော်မူသော ထုိရှွေဘုနး်တော်မြတ် ကြောင့်၊ အရပ်ရပ်တုိ့၌ နေ၍ အသီးသီးအခြားခြားသော ဘာသာစကားကုိ ပြောသော 

လမူျ ိုးတကာတုိ့သည် ရှေ့တော်၌ ကြောက်ရ့ံွတုနလှ်ပ်ုလျက် နေကြ၏။ သတ်လိ ုသော သူတုိ့ကုိ သတ်တော်မူ၏။ 

အသက်ရှင်စေလိသုော သူတုိ့ကုိ ရှင်စေတော်မူ၏။ ချးီမြှောက်လိသုော သူတုိ့ကုိ ချးီမြှောက်တော်မူ၏။ န ှမ့်ိချလိသုောသူတုိ့ကုိ 

န ှမ့်ိချတော်မူ၏။

20֙ וּכְדִי
–နငှ့်–သောအခါ
H1768

ם רִ֣
မြင့်မားလာ၏
H7313

הּ לִבְבֵ֔
–သူ၏–နလှုံးသား
H3825

וְרוּחֵ֖הּ
–နငှ့်–သူ၏–ဝိညာဉ်
H7308

קְפַת֣ תִּֽ
ခုိင်မာလာ၏
H8631

לַהֲזָדָ֑ה
မာနထောင်လွှား–ခြင်း–အတွက်
H2103

הָנְחַת֙
ချွတ်ချခံရ၏
H5182

מִן־
–မှ
H4481

כָּרְסֵא֣
–သူ၏–ပလ္လင်
H3764

הּ מַלְכוּתֵ֔
–သူ၏–နိင်ုငံတော်–၏
H4437

ה יקָרָ֖ וִֽ
–နငှ့်–သူ၏–ဘုနး်အသရေ
H3367

יוּ הֶעְדִּ֥
ရုပ်သိမ်းခံရ၏
H5709

הּ׃ מִנֵּֽ
–သူ–ထံ–မှ
H4481

မာနမ်ာနစိတ်နငှ့် ထောင်လွှားစော်ကားခြင်း ရိှသောအခါ၊ ဘုနး်တနခုိ်းကွယ်ပျောက်၍ နနး်တော်မှ ကျ၏။

וּמִן־21
–နငှ့်–မှ
H4481

֩ בְּנֵי
–ထုိ–သားများ
H1123

א אֲנָשָׁ֨
လသူား–၏
H0606

יד טְרִ֜
နင်ှထုတ်ခံရ၏
H2957

׀וְלִבְבֵהּ֣ 
–နငှ့်–သူ၏–နလှုံးသား
H3825

עִם־
–နငှ့်
H5974

חֵיוְתָ֣א
တိရစ္ဆာနမ်ျား
H2423

]שוי[
ညီမျှ

יְו  ( )שַׁוִּ֗
ညီမျှစေခံရ၏
H7739

וְעִם־
–နငှ့်–နငှ့်
H5974

דַיָּא֙ עֲרָֽ
မြည်းရုိင်းများ
H6167

הּ מְדוֹרֵ֔
–သူ၏–နေရာ

א עִשְׂבָּ֤
မြက်

֙ כְתוֹרִין
နာွးက့ဲသ့ုိ
H8450

יְטַעֲ֣מוּנֵּ֔הּ
ကျွေးခံရ၏
H2939

ל וּמִטַּ֥
–နငှ့်–မှ–ထုိ–နင်ှး
H2920

שְׁמַיָּ֖א
ကောင်းကင်–၏
H8065

גִּשְׁמֵהּ֣
–သူ၏–ကုိယ်
H1655

ע יִצְטַבַּ֑
စုိစွတ်ခံရ၏
H6647

עַד֣
–ထုိ–အထိ
H5705

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

ע יְדַ֗
သိ
H3046

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

יט שַׁלִּ֞
အပ်ုချုပ်
H7990

אֱלָהָ֤א
ဘုရားသခင်
H0426

]עליא[
အမြင့်ဆံုးသော
H5943

)עִלָּאָה֙(
အမြင့်ဆံုးသော
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
နိင်ုငံတော်–၌
H4437

א אֲנָשָׁ֔
လသူား–၏
H0606

וּלְמַן־
–နငှ့်–ထုိ–သူ
H4479

י דִּ֥
–ထုိ
H1768

ה יִצְבֵּ֖
အလိတုော်ရိှ
H6634

ים יְהָקֵ֥
ခန ့အ်ပ်
H6966

]עליה[
–သူ–အပေါ–်၌
H5922

הּ׃( )עֲלַֽ
–၎င်း–အပေါ–်၌
H5921
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လသူားစုထဲက နင်ှထုတ်ခြင်းကုိခံ၍ တိရစ္ဆာန ်သဘောနငှ့် ပြည့်စံု၏။ အမြင့်ဆံုးသော ဘုရားသခင်သည် လောကီနိင်ုငံကုိ 

အပ်ုစုိး၍၊ အလိတုော်ရိှသောသူတုိ့အား အပ်တော်မူသည်ကုိ မသိမှတ်မီှတုိင်အောင်၊ မြည်းရုိင်း တုိ့နငှ့် ပေါင်းဘော်လျက်၊ နာွးက့ဲသ့ုိ 

မြက်ကုိစားလျက်၊ မုိဃ်းစွတ်ခြင်းကုိ ခံ၍နေရ၏။

]ואנתה[22
–နငှ့်–သင်
H0607

)וְאַ֤נְתְּ(
–နငှ့်–သင်
H0607

בְּרֵהּ֙
–သူ၏–သား
H1247

ר בֵּלְשַׁאצַּ֔
ဗေလရှာဇာ
H1113

לָ֥א
မ
H3809

לְתְּ הַשְׁפֵּ֖
န ှမ့်ိချ
H8214

לִבְבָךְ֑
–သင်၏–နလှုံးသား
H3825

כָּל־
အလုံးစံု
H3606

ל קֳבֵ֕
–ထုိ–ကြောင့်
H6903

י דִּ֥
–ထုိ
H1768

כָל־
အလုံးစံု
H3606

דְּנָה֖
ဤ
H1836

עְתָּ׃ יְדַֽ
သိခ့ဲ၏
H3046

အရှင်သားတော် ဗေလရှာဇာ၊ ကုိယ်တော်သည် ထုိအမုှအလုံးစံုတုိ့ကုိ သိသော်လည်း၊ စိတ်နလှုံးကုိ မန ှမ့်ိချဘဲ၊

וְעַל23֣
–နငှ့်–ပေါ–်၌
H5922

א־ מָרֵֽ
–ထုိ–သခင်
H4756

׀שְׁמַיָּ֣א 
ကောင်းကင်–၏
H8065

מְתָּ הִתְרוֹמַ֡
ကုိယ်ကုိကုိယ်–မြှင့်တင်ခ့ဲ၏
H7313

א אנַיָּ֨ וּלְמָֽ
–နငှ့်–ထုိ–ဖလားများ–ကုိ
H3984

י־ דִֽ
–ထုိ
H1768

הּ בַיְתֵ֜
–သူ၏–အိမ်တော်–၏
H1005

יו הַיְתִ֣
ယူဆောင်ခ့ဲကြ၏
H0858

]קדמיך[
–သင်၏–ရှေ့မှောက်–သ့ုိ
H6925

ךְ( דָמָ֗ )קָֽ
–သင်၏–ရှေ့မှောက်–သ့ုိ
H6925

]ואנתה[
–နငှ့်–သင်
H0607

נְתְּ( )וְאַ֨
–နငှ့်–သင်
H0607

]ורברבניך[
–နငှ့်–သင်၏–မူှးမတ်များ
H7261

ךְ  ( )וְרַבְרְבָנָ֜
–နငှ့်–သင်၏–မူှးမတ်များ
H7261

ׁגְלָתָ֣ךְ שֵֽ
–သင်၏–မိဖုရားများ
H7695

֮ וּלְחֵנָתָךְ
–နငှ့်–သင်၏–မယ်တော်များ
H3904

֮ חַמְרָא
စပျစ်ရည်
H2562

שָׁתַ֣יִן
သောက်ကြ၏
H8355

בְּהוֹן֒
–၎င်းတ့ုိ–၌

אלָהֵי֣ וְלֵֽ
–နငှ့်–ထုိ–ဘုရားများ–ကုိ
H0426

א־ כַסְפָּֽ
ငေွ–၏
H3702

דַהֲבָא וְ֠
–နငှ့်–ရှွေ
H1722

א נְחָשָׁ֨
ကြေးနီ
H5174

א פַרְזְלָ֜
သံ
H6523

אָעָא֣
သစ်သား
H0636

א וְאַבְנָ֗
–နငှ့်–ကျောက်
H0069

י דִּ֠
–ထုိ
H1768

א־ לָֽ
မ
H3809

חָזַיִ֧ן
မြင်နိင်ုသော
H2370

וְלָא־
–နငှ့်–မ
H3809

שָׁמְעִ֛ין
ကြားနိင်ုသော
H8086

וְלָ֥א
–နငှ့်–မ
H3809

ין יָדְעִ֖
သိနိင်ုသော
H3046

חְתָּ שַׁבַּ֑
ချးီမွမ်းခ့ဲ၏
H7624

א אלָהָ֞ וְלֵֽ
–နငှ့်–ထုိ–ဘုရားသခင်–ကုိ
H0426

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

ךְ נִשְׁמְתָ֥
–သင်၏–အသက်
H5396

בִּידֵ֛הּ
–သူ၏–လက်–၌
H3028

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3606

ךְ אֹרְחָתָ֥
–သင်၏–လမ်းခရီးများ
H0735

לֵ֖הּ
–သူ–ကုိ

לָ֥א
မ
H3809

רְתָּ׃ הַדַּֽ
ချးီမြှင့်ခ့ဲ
H1922

ကောင်းကင်ဘံု၏ အရှင်ကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု၍၊ ဗိမာနတ်ော်၏ ဖလားတ့ုိကုိ ရှေ့တော်သ့ုိ ယူခ့ဲစေ၍၊ ကုိယ်တော်တုိင်မှစသော 

မူှးတော် မတ်တော်၊ မိဖုရား၊ မောင်းမမိဿံတုိ့သည် ထုိဖလားတ့ုိနငှ့်စပျစ်ရည်ကုိ သောက်ကြပြီတကား။ မျက်စိမမြင်၊ နားမကြား၊ 

အဘယ် အရာကုိမျှ မသိသော ငေွဘုရား၊ ရှွေဘုရား၊ ကြေးဝါ ဘုရား၊ သံဘုရား၊ သစ်သားဘုရား၊ ကျောက်ဘုရားတုိ့ကုိ ချးီမွမ်း၍၊ 

ကုိယ်တော်၏ အသက်သခင်တည်းဟသူော ကုိယ်တော်၏ အမုှအလုံးစံုတုိ့ကုိစီရင်ပုိင်တော်မူသော ဘုရားသခင်ကုိ မချးီမွမ်းဘဲ 

နေပါပြီတကား။

24֙ בֵּאדַיִ֙ן
ထုိအခါ
H0116

מִן־
–မှ
H4481

קֳדָמ֔וֹהִי
–သူ၏–ရှေ့မှောက်–မှ
H6925

יַחַ   שְׁלִ֖
စေလွှတ်ခံရ၏
H7972

א פַּסָּ֣
လက်ဖဝါး
H6447

י־ דִֽ
–ထုိ
H1768

יְדָ֑א
လက်–၏
H3028

א וּכְתָבָ֥
–နငှ့်–စာ
H3792

דְנָה֖
ဤ
H1836

ׁים׃ רְשִֽ
ရေးမှတ်ခံရ၏
H7560

https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/1247.htm
https://biblehub.com/hebrew/1113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/8214.htm
https://biblehub.com/hebrew/3825.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4756.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/7313.htm
https://biblehub.com/hebrew/3984.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1005.htm
https://biblehub.com/hebrew/858.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/7261.htm
https://biblehub.com/hebrew/7261.htm
https://biblehub.com/hebrew/7695.htm
https://biblehub.com/hebrew/3904.htm
https://biblehub.com/hebrew/2562.htm
https://biblehub.com/hebrew/8355.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/3702.htm
https://biblehub.com/hebrew/1722.htm
https://biblehub.com/hebrew/5174.htm
https://biblehub.com/hebrew/6523.htm
https://biblehub.com/hebrew/636.htm
https://biblehub.com/hebrew/69.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/8086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/7624.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/5396.htm
https://biblehub.com/hebrew/3028.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/735.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/1922.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/7972.htm
https://biblehub.com/hebrew/6447.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3028.htm
https://biblehub.com/hebrew/3792.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/7560.htm


ထုိကြောင့်၊ လက်ဖျားကုိစေလွှတ်၍ ထုိစာကုိ ရေးစေတော်မူ၏။

וּדְנָה25֥
–နငှ့်–ဤ
H1836

א כְתָבָ֖
စာ
H3792

י דִּ֣
–ထုိ
H1768

ים רְשִׁ֑
ရေးမှတ်ခံရ၏
H7560

מְנֵא֥
မေနေ
H4484

מְנֵא֖
မေနေ
H4484

ל תְּקֵ֥
တေကေလ

ין׃ וּפַרְסִֽ
–နငှ့်–ဖါရသင်

စာချက်ဟမူူကား၊ မေနေမေနေ၊ တေကလ၊ ဖေရက်ဟ ုအက္ခရာ တင်လျက်ရိှ၏။

דְּנָה26֖
ဤ
H1836

ׁר־ פְּשַֽ
အနက်ဖွင့်ချက်
H6591

מִלְּתָ֑א
–ထုိ–အရာ–၏
H4406

א מְנֵ֕
မေနေ
H4484

מְנָֽה־
ရေတွက်တော်မူ၏
H4483

א אֱלָהָ֥
ဘုရားသခင်
H0426

ךְ מַלְכוּתָ֖
–သင်၏–နိင်ုငံတော်
H4437

הּ׃ וְהַשְׁלְמַֽ
–နငှ့်–ဆံုးစေတော်မူ၏
H8000

မေနေ၏ အနက်အဓိပ္ပါယ်ကား၊ ကုိယ်တော်၏ နိင်ုငံကုိ ဘုရားသခင် ရေတွက်၍ ဆံုးစေတော်မူ၏။

ל27 תְּקֵ֑
တေကေလ

ילְתָּה תְּקִ֥
ချနိခံ်ရ၏

אזַנְיָא֖ ֹֽ בְמ
ချနိခွ်င်–၌
H3977

חַתְּ וְהִשְׁתְּכַ֥
–နငှ့်–တွေ့ရ၏
H7912

יר׃ חַסִּֽ
လျောန့ည်း
H2627

တေကလ၏ အနက်အဓိပ္ပါယ်ကား၊ ကုိယ်တော် ကုိ ချနိခွ်င်နငှ့် ချနိ၍်လျောက့ြောင်းကုိ တွေ့မြင်တော် မူ၏။

פְּרֵ֑ס28
ဖေရက်

פְּרִיסַת֙
ခဲွဝေခံရ၏

ךְ מַלְכוּתָ֔
–သင်၏–နိင်ုငံတော်
H4437

וִיהִיבַ֖ת
–နငှ့်–ပေးအပ်ခံရ၏
H3052

י לְמָדַ֥
မေဒိ–ကုိ
H4076

ס׃ וּפָרָֽ
–နငှ့်–ပါရှန်
H6540

ဖေရက်၏ အနက်ဓိပ္ပါယ်ကား၊ နိင်ုငံတော်ကုိ ခဲွဝေ၍ မေဒိလ၊ူ ပေရသိလတုိူ့အား အပ်ပေးတော်မူ၏ဟ ုဆုိလိသုတည်းဟ ု

ဒံယေလသည် အထံတော်၌ ပြနက်ြား လျှောက်ထား၏။

יִן 29 ׀בֵּאדַ֣
ထုိအခါ
H0116

אֲמַר֣
အမိန ့ပ်ေး၏
H0560

ר בֵּלְשַׁאצַּ֗
ဗေလရှာဇာ
H1113

ישׁוּ וְהַלְבִּ֤
–နငှ့်–ဝတ်ဆင်စေကြ၏
H3848

֙ נִיֵּאל לְדָֽ
ဒံယေလ–ကုိ
H1841

א אַרְגְּוָנָ֔
ခရမ်းရောင်ဝတ်စံု
H0711

]והמונכא[
ရှွေ–လည်ဆဲွ
H2002

מְנִיכָ֥א( )וְהַֽ
–နငှ့်–ရှွေ–လည်ဆဲွ
H2002

י־ דִֽ
–ထုိ
H1768

א דַהֲבָ֖
ရှွေ–၏
H1722

ל־ עַֽ
–ထုိ–အပေါ–်၌
H5922

צַוְּארֵ֑הּ
–သူ၏–လည်ပင်း
H6676

זֽוּ וְהַכְרִ֣
–နငှ့်–ကြွေးကြော်ကြ၏
H3745

עֲל֔וֹהִי
–သူ–အကြောင်း
H5922

י־ דִּֽ
–ထုိ
H1768

לֶהֱוֵא֥
ဖြစ်ရမည်
H1934

יט שַׁלִּ֛
အပ်ုချုပ်သူ
H7990

א תַּלְתָּ֖
တတိယ
H8531

א׃ בְּמַלְכוּתָֽ
နိင်ုငံတော်–၌
H4437

ထုိအခါ ဗေလရှာဇာ မင်းကြီးမိန ့တ်ော်မူသည် အတုိင်း၊ ဒံလရှဇာမင်းကြီးမိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊ ဒံယေလကုိ 

အဝတ်နဝီတ်ဆင်စေ၍ လည်ပင်း၌ ရှွေ စလယ်ွဆဲွပြီးမှ၊ နိင်ုငံတော်တွင် တတိယမင်းဖြစ်သည်ဟ ုမြို့ကုိလည်၍ဟစ်ကြော်ကြ၏။

בֵּ֚ה30ּ
–ထုိ

א בְּלֵי֣לְיָ֔
ညဉ ့်–၌
H3916

יל קְטִ֕
အသတ်ခံရ၏
H6992

ר בֵּלְאשַׁצַּ֖
ဗေလရှာဇာ
H1113

א מַלְכָּ֥
ရှင်ဘုရင်
H4430

]כשדיא[
ခါလဒဲ
H3779

ה׃( )כַשְׂדָּאָֽ
ခါလဒဲ–၏
H3779

פ
—

ထုိညဉ ့်၌ပင် ခါလဒဲရှင်ဘုရင် ဗေလရှာဇာ မင်းသည် အသက်ဆံုး၍၊

וְדָרְיָוֶ֙ש31ׁ֙
–နငှ့်–ဒါရိ
H1868

א     דָיָ֔ מָֽ
–ထုိ–မေဒိ–လူ
H4077

ל קַבֵּ֖
လက်ခံရရိှ၏
H6902

מַלְכוּתָ֑א
နိင်ုငံတော်
H4437

כְּבַ֥ר
–ထုိ–အသက်
H1247

שְׁנִ֖ין
နစ်ှ
H8140

ין שִׁתִּ֥
ခြောက်ဆယ်
H8361

ין׃ וְתַרְתֵּֽ
–နငှ့်–နစ်ှ
H8648

https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/3792.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4484.htm
https://biblehub.com/hebrew/4484.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/4484.htm
https://biblehub.com/hebrew/4483.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/8000.htm
https://biblehub.com/hebrew/3977.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/2627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/3052.htm
https://biblehub.com/hebrew/4076.htm
https://biblehub.com/hebrew/6540.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/1113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3848.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/711.htm
https://biblehub.com/hebrew/2002.htm
https://biblehub.com/hebrew/2002.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1722.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/6676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3745.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/7990.htm
https://biblehub.com/hebrew/8531.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/3916.htm
https://biblehub.com/hebrew/6992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1868.htm
https://biblehub.com/hebrew/4077.htm
https://biblehub.com/hebrew/6902.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1247.htm
https://biblehub.com/hebrew/8140.htm
https://biblehub.com/hebrew/8361.htm
https://biblehub.com/hebrew/8648.htm


မေဒိအမျ ိုး ဒါရိမင်းသည် အသက်ခြောက်ဆယ် နစ်ှနစ်ှတွင် နိင်ုငံတော်ကုိ သိမ်းယူတော်မူ၏။


